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Nakone
Sicilia Indicazione Geografica Tipica
2007
Chardonnay
Salvatore Martinico
Federico Curtaz

Giallo paglierino con tonalità verdi.
delicato, elegante, fruttato.
gradevolmente fresco, sapido ed armonico.

Comune di Calatafimi-Segesta
5 ettari
2000
nord-ovest
600-700
medio impasto calcareo.
5000 piante per ettaro
controspalliera
metà Agosto
70 qli/ha
Piovoso in inverno e primavera e secco d’estate.

soffice
acciaio inox
12-14°C
in acciaio inox a temperatura controllata
6200

Nakone
Sicilia I.G.T. Typical Geographical Indication
2007
Chardonnay
Salvatore Martinico
Federico Curtaz

straw yellow with green nuances
delicate, elegant, fruity
pleasantly fresh, salty and harmonious

Calatafimi-Segesta
5 hectares
2000
north-west
mt.6-700 ( = 1330-1400 feet)
medium texture, calcareous
5000 plants per hectare/ 2000 plants per acre
controspalliera
half August
70 q. 
Rainy in winter amd spring and dry in the Summer.

Soft
Stainless steel 
12° – 14°C 
In stainless steel at controlled temperature 
6200 bottles

Questo chardonnay proveniente da un vigneto all’ombra del Tempio di Segesta è l’interpretazione elegante e nuova 
di un vitigno possente e antico. Nakone, una città degli Elimi che non è ancora stata trovata, un vino che ancora 
non c’era...
Oggi le mode veloci fanno diventare sorpassati i classici, fondamento vero della nostra cultura, in omaggio a un 
concetto di nuovo-vecchio sublimemente superficiale. E allora controcorrente, a Segesta su un suolo classico, 
vicino a un tempio greco di incredibile bellezza, un vitigno che fa grandi cose dove i luoghi glielo consentono, ecco 
Nakone, per irtrovare la classe, fuori dal conformismo dei molti bla-bla-bla odierni.

�is chardonnay, coming from a vineyard in the shade of the Segesta temple, is an elegant and new representation 
of an old and powerful grape variety. Nakone, a city of the Elimi that has not been found yet, a wine that has not 
been yet..
Today  rapid fashion changes make the Classics, the real ground of our culture, outdated.
�erefore, against the stream, we cultivate a varietal that makes great things at Segesta, on a classical soil, close to 
a Greek temple of extraordinary beauty.


